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APX00601Section droite nue TINEMASTER/REPLIABLE GR Ø121 Rahmen/ Frame/ Bastidor/ Ïðàâàÿ ñåê÷èÿ/

APX00600Chassis central nu TINEMASTER/REPLIABLE GR Ø122 Rahmen/ Main frame/ Cajonera/ Öåíòðàëüíàÿ ðàìà/

APX00602Section gauche nue TINEMASTER/REPLIABLE GR Ø13 Rahmen/ Frame/ Bastidor/ Ëåâàÿ ñåê÷èÿ/

BRO04000Broche d'attelage Ø40x175/4 Spindel/ Pin/ Pasador/ Ïðè÷åëíîé øòûðü Ø40x175

GOU06000Goupille beta Ø6/5 Stift beta Ø6/ Pin beta Ø6/ Pasador beta Ø6/ Øòèôò beta Ø6/

CLE02007Clé Ø20x200/6 Achse/ Axle/ Eje/ Êëþ÷ Ø20x200/

AXE40002Axe Ø 40x170  M30 (acier)/(sous tête)7 Achse/ Axle/ Eje/ Ïàëå÷ Ø 40x170  M30/

GRA08001Graisseur M  8 droit/8 Schmiernippel/ Grease nipple/ Engrasador/ Ìàñëåíêà M  8 ëðÿìàÿ/

ECR30002Ecrou nylstop M30 Zn/9 Mutter M30/ Nut M30/ Tuerca M30/ Ãàéêà nylstop M30 Zn/

AXE30027Axe Ø 30x140  M30 (acier)/(sous tête)10 Achse/ Axle/ Eje/ Ïàëå÷ Ø 30x140/

ECR30002Ecrou nylstop M30 Zn/11 Mutter M30/ Nut M30/ Tuerca M30/ Ãàéêà nylstop M30 Zn/

CLE02007Clé Ø20x200/12 Achse/ Axle/ Eje/ Êëþ÷ Ø20x200/

GOU06000Goupille beta Ø6/13 Stift beta Ø6/ Pin beta Ø6/ Pasador beta Ø6/ Øòèôò beta Ø6/

ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn/14 Mutter M24/ Nut M24/ Tuerca M24/ Ãàéêà nylstop M24 Zn/

BAG12500Bague bronze Ø125/120 autoport/eur15 Büchse/ Bushing/ Casquillo/ Âòóëêà Ø125/120 /

PAL00031Palier½ gros rond usiné/alésage Ø125 (bague bronze)i16 Lager/ Bearing/ Cojinete/ 1/2 êîðëóñà ëîäøèëíèêîâ 

VIS24020Vis T.H. 24x 80  8,8  brut/17 Schraube 24x80/ Screw 24x80/ Tornillo 24x80/ Áîëò T.H.24x 80  8,8  /

GRA08001Graisseur M  8 droit/18 Schmiernippel/ Grease nipple/ Engrasador/ Ìàñëåíêà M  8 ëðÿìàÿ/

BEQ04512Bequille tube carré de 45/lg 81019 Ständer/ Stand/ Soporte/ Îëîðà äëÿ íåðàáî÷åãî ëîëî

AXE30039Axe Ø 30x185 M30  (acier)/(sous tête)20 Achse/ Axle/ Eje/ Îñü Ø 30x185 M30 (ñòàëü)/

ECR30002Ecrou nylstop M30 Zn/21 Mutter M30/ Nut M30/ Tuerca M30/ Ãàéêà nylstop M30 Zn/

BLS24034Boulon T.H.25x330  M24 (acier)/(sous tête)22 Bolzen/ Bolt/ Perno/ Áîëò T.H.25x330 M24/

AXE45009Axe Ø 45x345 M33x200/23 Achse/ Axle/ Eje/ Îñü Ø 45x345 M33x200/

BAG02518Douille Ø 25.5x40 lg121/24 Büchse/ Bush/ Casquillo/ Âòóëêà Ø 25.5x40 äë.121/

GRA08001Graisseur M  8 droit/25 Schmiernippel/ Grease nipple/ Engrasador/ Ìàñëåíêà M  8 ëðÿìàÿ/

APX00064Plaque de fixation de traverse/TM-APXRS-APVRS-APA26 Platte/ Plate/ Placa/ Êðåëåæíàÿ ëëàñòèíà/

ECR33002Ecrou H. M33x200 percé M8/27 Mutter M33x200/ Nut M33x200/ Tuerca M33x200/ Ãàéêà H. M33x200 ëðîñâåðë
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ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn/28 Mutter M24/ Nut M24/ Tuerca M24/ Ãàéêà nylstop M24 Zn/
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SOC00034Soc sous soleur à ailettes/1 Schar/ Share/ Reja/ äîëîòî ñ êðûëüÿìè/

GOU16000Goupille mécanindus 16 x 60/épaisse DIN14812 Stift 16x60/ Pin 16x60/ Pasador 16x60/ Øòèôò 16x60 /

DTS11907Dent nue droite de TM/3 Zinken/ Tine/ Diente/ Çóá/

AXE25000Axe Ø 25x135 lg utile 105/zingué blanc4 Achse Ø25x135/ Axle Ø25x135/ Eje Ø25x135/ Îñü Ø 25x135 3-é òî÷êè/

SSO00501Tube support de dent de TM/5 Tube/ Tube/ Tubo/ Îëîðà çóáà/

BLS24008Boulon T.H.25x150  M24 (acier)/(sous tête)6 Bolzen/ Bolt/ Perno/ Áîëò T.H.25x150  M24 (ñòàë

RON02800Rondelle plate    28x60x4/7 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Ïëîñêàÿ øàéáà 28x60x4/

RON02502Rondelle plate    25x50x4/8 Scheibe 25x50x4/ Washer 25x50x4/ Arandela 25x50x4/ Ïëîñêàÿ øàéáà 25x50x4/

ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn/9 Mutter M24/ Nut M24/ Tuerca M24/ Ãàéêà nylstop M24 Zn/

VER04017Vérin DE: 40x 70 C: 200 EF:410/(réf:4072)10 Zylinder/ Cylinder/ Cilindro hidraulico/ Ãèäðî÷èëèíäð /

PJT04007Pochette de joints pour vérin/DE: 40x 7010 Dichtungen/ Seal kit/ Juntas/ Êîìëëåêò ëðîêëàäîê äëÿ ãè

VIS08015Vis T.H.C. 8x20 8.8 brut b.poi/11 Schraube M8x20/ Screw M8x20/ Tornillo M8x20/ Áîëò T.H.C. 8x20 8.8/

ECR12001Ecrou H. M12 Zn/12 Mutter M12/ Nut M12/ Tuerca M12/ Ãàéêà H. M12 Zn/

ECR33002Ecrou H. M33x200 percé M8/13 Mutter M33x200/ Nut M33x200/ Tuerca M33x200/ Ãàéêà H. M33x200 ëðîñâåðë

RON02510Rondelle plate    25x60x10/14 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Ïëîñêàÿ øàéáà/

GRA08001Graisseur M  8 droit/15 Schmiernippel/ Grease nipple/ Engrasador/ Ìàñëåíêà M  8 ëðÿìàÿ/

AXE35029Axe Ø 35x225 M33x200/(sous tête)16 Achse/ Axle/ Eje/ Ïàëå÷/

GOU06000Goupille beta Ø6/17 Stift beta Ø6/ Pin beta Ø6/ Pasador beta Ø6/ Øòèôò beta Ø6/

BLS24008Boulon T.H.25x150  M24 (acier)/(sous tête)18 Bolzen/ Bolt/ Perno/ Áîëò T.H.25x150  M24 (ñòàë

RON02400Rondelle grower WL Ø24/19 Scheibe WL Ø24/ Washer WL Ø24/ Arandela WL Ø24/ Ãðîâåðíàÿ øàéáà WL Ø24/

ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn/20 Mutter M24/ Nut M24/ Tuerca M24/ Ãàéêà nylstop M24 Zn/

BLS24012Boulon T.H.25x180  M24 (acier)/(sous tête)21 Bolzen/ Bolt/ Bùlon/ Áîëò T.H.25x180  M24 (ñòàë

ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn/22 Mutter M24/ Nut M24/ Tuerca M24/ Ãàéêà nylstop M24 Zn/

SSO00500Support de dent de TM gauche/23 Halter/ Bracket/ Soporte/ Îëîðà çóáà/

SSO00503Support de dent de TM droit/24 Halter/ Bracket/ Soporte/ Îëîðà çóáà/
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AXE16001Axe Ø 16x43 (sous tête)/1 Achse/ Axle/ Eje/ Îñü Ø 16x 43 /

VER00002Chape de vérin de verrouillage/2 Gabel/ Yoke/ Horquilla/ Ñêîáà ãèäðî÷èëèíäðà áëîêè

RON01602Rondelle plate    16x35x3/3 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Ïëîñêàÿ øàéáà 16x  35x3/

APX00032Crochet de blocage gauche auto/porteur4 Haken/ Hook/ Gancho/ Êðþê áëîêèðîâêè, ëåâûé/

RON01603Rondelle plate    16x35x3 Zn/5 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Ïëîñêàÿ øàéáà 16x35x3 Zn/

APX00206Support avant autoporteur/repliable (EAX fixation 550)6 Halter/ Bracket/ Soporte/ Îëîðà ëåðåäíÿÿ TINEMAST

RON02501Rondelle plate    25x45x2/7 Scheibe Ø25x45x2/ Washer Ø25x45x2/ Arandela Ø25x45x2/ Ïëîñêàÿ øàéáà 25x  45x  2/

GOU05002Goupille fendue  5 x 60 Zn/(DIN94 5x45 Zn)8 Stift 5x60/ Pin 5x60/ Pasador 5x60/ Ðàçâîäíîé øëëèíò  5x 60 Z

GRA08001Graisseur M  8 droit/9 Schmiernippel/ Grease nipple/ Engrasador/ Ìàñëåíêà M  8 ëðÿìàÿ/

APX00201Tube de repliage chassis large/(plat plié)10 Tube/ Tube/ Tubo/ òðóáà ëåðåâîäà â òðàíñë.ëî

ECR30001Ecrou H. M30 brut/11 Mutter M30/ Nut M30/ Tuerca M30/ Ãàéêà H. M30 brut/

RON03000Rondelle grower WL Ø30/12 Scheibe Ø30/ Washer Ø30/ Arandela Ø30/ Øàéáà grower WL Ø30/

VER05030Vérin DE: 50x100 C: 700/EF:1000 + bloc HV3 (A1244113 Zylinder/ Cylinder/ Cilindro hidraulico/ Ãèäðî÷èëèíäð DE:  50x100 

PJT05001Pochette de joints pour vérin/DE: 50x100 (après 1985)13 Dichtungen/ Seal kit/ Juntas/ Êîìëëåêò ëðîêëàäîê äëÿ ãè

BLS30002Boulon T.H.30x190  M30 (acier)/(sous tête)14 Bolzen/ Bolt/ Bùlon/ Áîëò T.H.30x190  M30 (ñòàë

APX00200Tube de repliage chassis large/15 Tube/ Tube/ Tubo/ Òðóáà ëåðåâîäà â òðàñíñëîð

APX00033Crochet de blocage droit auto/porteur16 Haken/ Hook/ Gancho/ Ïðàâûé áëîêèðîâî÷íûé êð

VER03003Vérin SE: 30 C: 110 débrayage/réf:A1062417 Zylinder/ Cylinder/ Cilindro hidraulico/ Ãèäðî÷èëèíäð SE:  30/

PJT03000Pochette de joints pour vérin/SE: 3017 Dichtungen/ Seal kit/ Juntas/ Êîìëëåêò ëðîêëàäîê äëÿ ãè

RES03003Ressort tract.Ø 30  lg225 fil/Ø4 (débrayage)18 Feder/ Spring/ Muelle/ Ïðóæèíà Ø 30  äë.180  /

ECR20001Ecrou H. M20 brut/DIN 93419 Mutter M20/ Nut M20/ Tuerca M20/ Ãàéêà H. M20 brut/

RON02000Rondelle grower WL Ø20/20 Scheibe WL Ø20/ Washer WL Ø20/ Arandela WL Ø20/ Øàéáà grower WL Ø20/

VIS20005Vis T.H. 20x 60 8.8 brut/21 Schraube 20x60/ Screw 20x60/ Tornillo 20x60/ Áîëò T.H.20x 60 8.8 brut/

GOU06000Goupille beta Ø6/22 Stift beta Ø6/ Pin beta Ø6/ Pasador beta Ø6/ Øòèôò beta Ø6/

APX00205Support arrière autoporteur/repliable (EAX fixation 550)23 Halter/ Bracket/ Soporte/ Îëîðà çàäíÿÿ TINEMASTER

BRO02203Broche Ø22x170 utile avec/maillon de chaine24 Spindel/ Pin/ Pasador/ Øòûðü Ø22x170 /
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CAR00000Arbre carré (nous consulter)/1 Sheiben welle/ Disc shaft/ Arbol de disco/ Êâàäðàòíûé âàë/

ENT23401Entretoise ec230 c42 C702R/usinée2 Distanzring/ Spacer/ Arandela distanciadora/ Ïðîìåæóòî÷íàÿ âòóëêà /

VIS18009Vis T.H. 18x200 8.8 Zn/3 Schraube 18x200/ Screw 18x200/ Tornillo 18x200/ Âèíò/

RON01801Rondelle plate    18x35x3/4 Scheibe 18x35x3/ Washer 18x35x3/ Arandela 18x35x3/

PAL40000Palier écart.230 c42 AP 230/complet5 Lager/ Bearing/ Cojinete/ Ïîäøèëíèê â ñáîðå/

ECR18002Ecrou nylstop M18 Zn/6 Mutter M18/ Nut M18/ Tuerca M18/ Ãàéêà nylstop M18 Zn/

DSQ00000Disque (nous consulter)/7 Scheiben/ Disc/ Disco/ Äèñê (ëðîêîíñóëüòèðîâàòüñ

RON04001Rondelle acier c42 MC 714/percée M108 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Ïëîñêàÿ øàéáà/

RON03600Rondelle plate    36,5x70x10/(rondelle kit arret train c409 Scheibe/ Washer/ Arandela/

RON00000Rondelle trou hexagonal pour é/crou M3610 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Øàéáà/

VIS10006Vis T.H. 10x 20 8.8 Zn/filetage total 246611 Schraube 10x20/ Screw 10x20/ Tornillo 10x20/ Áîëò T.H.10x 20 8.8 Zn ëîë

ECR36000Ecrou H. M36 brut pas 2 (arbre/carré de 40)12 Mutter M36/ Nut M36/ Tuerca M36/ Ãàéêà H. M36 /

SUP10000Support mécano-soudé ht 310/pour palier carré de 4013 Halter/ Bracket/ Soporte/ Îëîðà/

BAT00006Support plié de barres de/raclettes (pour barres 50x15)14 Halter/ Bracket/ Soporte/ Îëîðíàÿ ëëàñòèíà áðóñà ÷èñ

VIS20032Vis T.H. 20x110  8,8 Zn/15 Schraube 20x110/ Screw 20x110/ Tornillo 20x110/ Âèíò T.H.20x110 8,8 Zn/

BAT00009Tube Ø 33x42 lg 300/16 Tube/ Tube/ Tubo/ Òðóáà Ø 33x42 äë. 300/

AXE35004Axe Ø 35x385 sans tête/17 Achse Ø35x385/ Axle Ø35x385/ Eje Ø35x385/ Îñü Ø 35x385 /

GOU08001Goupille cannelée 8x50/18 Stift 8x50/ Pin 8x50/ Pasador 8x50/ Øëè÷îâàííûé øòèôò 8x50/

BAT00029Plaque de blocage de traverse/APAXR - APXRS - TM - 19 Platte/ Plate/ Placa/ Áëîêèðîâî÷íàÿ ëëàñòèíà/

ECR48001Ecrou vis de TL M48/20 Mutter M48/ Nut M48/ Tuerca M48/ Ãàéêà áîëòà TL M48/

VIS48000Vis TL M48/21 Schraube/ Screw/ Tornillo/ Áîëò TL M48/

GOU06003Goupille cannelée 6x50/22 Stift Ø6x50/ Pin Ø6x50/ Pasador Ø6x50/ Øëè÷îâàííûé øëëèíò  6x5

RES03000Ressort compr.Ø  36  lg  80/fil Ø 3,523 Feder Ø36x3,5 lg 80/ Spring Ø36x3,5 lg 80/ Muelle Ø36x3,5 lg 80/ Ïðóæèíà Ø  36äë.  80  /

BAT00021Levier de débrayage/24 Hebel/ Lever/ Palanca/ âûêëþ÷àþùèé ðû÷àã/

BAR00000Barre de raclette (nous/consulter)25 Balken/ Bar/ Barra/ Áðóñ ÷èñòèêà/

ECR12002Ecrou nylstop M12 Zn/DIN 98526 Mutter M12/ Nut M12/ Tuerca M12/ Ãàéêà nylstop M12 Zn DIN 9

VIS12022Vis T.H. 12x 90 8.8 Zn/27 Schraube 12x90/ Screw 12x90/ Tornillo 12x90/ Áîëò T.H.12x 90 8.8 /
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ECR12002Ecrou nylstop M12 Zn/DIN 98528 Mutter M12/ Nut M12/ Tuerca M12/ Ãàéêà nylstop M12 Zn DIN 9

BAT00005Chape à 2 trous/pour barre 50x1529 Gabel/ Fork/ Horquilla/ Ñêîáà ñ 2 îòâ. äëÿ áðóñà 50x

DEC00152Raclette AV DR et AR GA disque/Ø660 sup. mécanoso30 Abstreifer/ Scraper/ Raedera/ Ñêðåáîê/

VIS12023Vis T.H. 12x100 8.8 brut/31 Schraube/ Screw/ Tornillo/ Áîëò T.H.12x 100 8.8 /

DEC00153Raclette AV GA et AR DR disque/Ø660 sup. mécanoso32 Abstreifer/ Scraper/ Raedera/ Ñêðåáîê/

BAT00007Plaque à 2 trous support de/palier33 Platte/ Plate/ Placa/ Ïëàñòèíà ñ 2 îòâ. îëîðû êî

TRX00000Traverse nue (nous consulter)/34 Tube/ Tube/ Tubo/ Òðàâåðñà /

BAT00005Chape à 2 trous/pour barre 50x1535 Gabel/ Fork/ Horquilla/ Ñêîáà ñ 2 îòâ. äëÿ áðóñà 50x

BAT00023Tube Ø 60/36,5 lg 295/36 Tube/ Tube/ Tubo/ Òðóáà Ø 60/36,5 äë. 300/

RON02000Rondelle grower WL Ø20/37 Scheibe WL Ø20/ Washer WL Ø20/ Arandela WL Ø20/ Øàéáà grower WL Ø20/

ECR20002Ecrou H. M20 Zn/38 Mutter M20/ Nut M20/ Tuerca M20/ Ãàéêà H. M20 Zn/

N°4





TINEMASTER 32/36/40/44 

CodeNom du produitRep. BeschreibungBeschreibungBeschreibungBeschreibung DescriptionDescriptionDescriptionDescription DesignacionDesignacionDesignacionDesignacion ÍàèìåíîâàíèåÍàèìåíîâàíèåÍàèìåíîâàíèåÍàèìåíîâàíèå

GRD00076Gros rond TINEMASTER AR GA/(bague bronze Ø125/1 Tragplatterad/ Wheel bracket/ Soporte de rueda/ Êðóãëàÿ òðóáà/

BLS30000Boulon T.H.30x155  M30 (acier)/(sous tête)2 Bolzen/ Bolt/ Perno/ Áîëò T.H.30x155  M30 (ñòàë

VER05034Vérin DE: 50x110 C: 275 EF:555/(prise d'huile en ligne)3 Zylinder/ Cylinder/ Cilindro hidraulico/ Ãèäðî÷èëèíäð DE:  50x110 

PJT05004Pochette de joints pour vérin/DE: 50x1103 Dichtungen/ Seal kit/ Juntas/ Êîìëëåêò ëðîêëàäîê äëÿ ãè

ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn/4 Mutter M24/ Nut M24/ Tuerca M24/ Ãàéêà nylstop M24 Zn/

BLS24023Boulon T.H.25x130  M24 (acier)/(sous tête)5 Achse/ Axle/ Eje/ Áîëò T.H.25x130  M24 (ñòàë

ECR30002Ecrou nylstop M30 Zn/6 Mutter M30/ Nut M30/ Tuerca M30/ Ãàéêà nylstop M30 Zn/

BLS30000Boulon T.H.30x155  M30 (acier)/(sous tête)7 Bolzen/ Bolt/ Perno/ Áîëò T.H.30x155  M30 (ñòàë

ECR30002Ecrou nylstop M30 Zn/8 Mutter M30/ Nut M30/ Tuerca M30/ Ãàéêà nylstop M30 Zn/

GRA08001Graisseur M  8 droit/9 Schmiernippel/ Grease nipple/ Engrasador/ Ìàñëåíêà M  8 ëðÿìàÿ/

APX00217Tube de liaison lg  940 M33x2/trou Ø30 TM nouveau10 Rohr/ Tube/ Tubo/

APX00011Carré de réglage M33x200 trou/Ø3011 Verstellungswelle M33x200/ End block link bar M33x200/ Barra del acoplamiento/ Ðåãóëèðîâî÷íàÿ ëëàñòèíà/

ECR30002Ecrou nylstop M30 Zn/12 Mutter M30/ Nut M30/ Tuerca M30/ Ãàéêà nylstop M30 Zn/

BLS30000Boulon T.H.30x155  M30 (acier)/(sous tête)13 Bolzen/ Bolt/ Perno/ Áîëò T.H.30x155  M30 (ñòàë

GRD00075Gros rond TINEMASTER AV DR/(bague bronze Ø125/14 Tragplatterad/ Wheel bracket/ Soporte de rueda/ Êðóãëàÿ òðóáà/

VER05023Vérin DE: 50x110 C: 275 EF:555/(prise d'huile décalée)15 Zylinder/ Cylinder/ Cilindro hidraulico/ Ãèäðî÷èëèíäð DE:  50x110 

PJT05004Pochette de joints pour vérin/DE: 50x11015 Dichtungen/ Seal kit/ Juntas/ Êîìëëåêò ëðîêëàäîê äëÿ ãè

BLS30000Boulon T.H.30x155  M30 (acier)/(sous tête)16 Bolzen/ Bolt/ Perno/ Áîëò T.H.30x155  M30 (ñòàë

ECR30002Ecrou nylstop M30 Zn/17 Mutter M30/ Nut M30/ Tuerca M30/ Ãàéêà nylstop M30 Zn/

BLS24015Boulon T.H.25x155  M24 (acier)/(sous tête)18 Bolzen/ Bolt/ Perno/ Áîëò T.H.25x155  M24 /

BLS24009Boulon T.H.25x145  M24 (acier)/(sous tête)19 Bolzen/ Bolt/ Bùlon/ Áîëò T.H.25x145  M24 /

APX00213Tube de liaison lg  360/trou Ø25 TM20 Tube/ Tube/ Tubo/ Ñîåäèíèòåëüíàÿ òðóáà äë. 3

HYD00038Carré de réglage (butée/cylindrique)21 Anschlag/ Depth stop/ Tope ajustable/

HYD00029Tige de butée cylindrique/avec poussoir22 Pumpenkolben/ Plunger/ Piston de la bomba/

VIS08028Vis T.H.  8x 25 8,8 Zn/filetage total23 Schraube/ Screw/ Tornillo/ Áîëò T.H.8x25 8.8 zn/

HYD00028Butée cylindrique complète/sans raccord24 Zylinder/ Cylinder/ Cilindro hidraulico/

DIV00001Manette VPA 45 M10x20 (butée/hydraulique) (molette 25 Schraube/ Screw/ Tornillo/ Ðóêîÿòêà VPA 45 M10x20 (ã
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AXE12000Axe Ø 12x  36 (sous tête)/26 Achse/ Axle/ Eje/

GOU03001Goupille fendue  3 x 40 Zn/27 Stift 3x40/ Pin 3x40/ Pasador 3x40/

HYD00030Tige hexagonale/28 Welle/ Shaft/ Arbol/
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EMB23646Embout ec230 c42 creux MC616C/1 Endstück/ End piece/ Pieza terminal/ Íàêîíå÷íèê/

EMB26646Embout ec260 c42 creux MC616CL/1 Endstück/ End piece/ Pieza terminal/ Íàêîíå÷íèê/

VIS10018Vis T.H. 10x 35 6.8 brut/2 Schraube/ Screw/ Tornillo/ Âèíò T.H.10x 35 6.8/

COU00006Couvercle MC 617 usiné/3 Deckel/ Cover/ Tapa/ Êðûøêà/

RON09000Rondelle plate    90x115x1,2/acier (MC86)4 Deckel/ Cover/ Tapa/ Ïëîñêàÿ øàéáà/

JOI09000Joint à lèvre Ø 90x115x13 (MC6/68)5 Dichtung/ Tight joint/ Junta/ Ïðîêëàäêà/

RLT30214Roulement rouleau conique/125/70  réf.302146 Lager/ Bearing/ Cujinete/ Ïîäøèëíèê /

BAG00001Douille MC 621/7 Büchse/ Bush/ Casquillo/ Âòóëêà/

VIS18009Vis T.H. 18x200 8.8 Zn/8 Schraube 18x200/ Screw 18x200/ Tornillo 18x200/ Âèíò/

GRA08000Graisseur M  8 coudé 45°/9 Schmiernippel/ Grease nipple/ Engrasador/ Ìàñëåíêà M  8 óãîë 45°/

GRA08002Allonge de graisseur M8/10 Verlängerung/ Extension/ Extensiòn/ Óäëèíèòåëü ìàñëåíêè M8/

COR00004Corps palier: CVB 700 usiné/11 Körper/ Casing/ Cuerpo/ Êîðëóñ ëîäøèëíèêà/

ECR18002Ecrou nylstop M18 Zn/12 Mutter M18/ Nut M18/ Tuerca M18/ Ãàéêà nylstop M18 Zn/

JOI17000Joint papier Ø125 pour palier/carré de 40 (MC87)13 Dichtung/ Tight joint/ Junta/ Ïðîêëàäêà/

BAG07101Bague Ø 71x 90 lg 11 (MC88)/14 Büchse/ Bushing/ Casquillo/ Âòóëêà/

PAL40000Palier écart.230 c42 AP 230/complet15 Lager/ Bearing/ Cojinete/ Ïîäøèëíèê â ñáîðå/

PAL40001Palier écart.260 c42 AP 260/complet15 Lager/ Bearing/ Cojinete/ Ïîäøèëíèê â ñáîðå/

RON01900Rondelle plate    19x36x3/16 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Ïëîñêàÿ øàéáà/

EMB23641Embout ec230 c42 bombé MC616B/17 Endstück/ End piece/ Pieza terminal/ Íàêîíå÷íèê/

EMB26641Embout ec260 c42 bombé MC616BL/17 Endstück/ End piece/ Pieza terminal/ Íàêîíå÷íèê/
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EMB23856Embout ec230 c52 creux/1 Endstück/ End piece Concave/ Pieza terminal/ Íàêîíå÷íèê/

EMB26856Embout ec260 c52 creux/1 Endstück/ End piece Concave/ Pieza terminal/ Íàêîíå÷íèê/

EMB28856Embout ec280 c52 creux/1 Tube/ Tube/ Tubo/ Íàêîíå÷íèê ec280 c52 ëîëû

VIS10018Vis T.H. 10x 35 6.8 brut/2 Schraube/ Screw/ Tornillo/ Âèíò T.H.10x 35 6.8/

COU00007Couvercle palier c51 usiné/3 Deckel/ Cover/ Tapa/ Êðûøêà ëîäøèëíèêà â ñáîð

RON11200Rondelle plate  112x129,7x1,5/4 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Ïëîñêàÿ øàéáà 112x129,7x1

JOI11000Joint à lèvre Ø110x130x12/5 Dichtung/ Tight joint/ Junta/ Ïðîêëàäêà Ø110x130x12/

RLT32018Roulement rouleau conique/140/90  réf.32018X6 Lager/ Bearing/ Cujinete/ Ïîäøèëíèê 140/90  réf.3201

BAG00004Douille palier carré de 50/7 Büchse/ Bush/ Casquillo/ Âòóëêà /

VIS18009Vis T.H. 18x200 8.8 Zn/8 Schraube 18x200/ Screw 18x200/ Tornillo 18x200/ Âèíò/

GRA08000Graisseur M  8 coudé 45°/9 Schmiernippel/ Grease nipple/ Engrasador/ Ìàñëåíêà M  8 óãîë 45°/

GRA08002Allonge de graisseur M8/10 Verlängerung/ Extension/ Extensiòn/ Óäëèíèòåëü ìàñëåíêè M8/

COR00006Corps palier: CVB 800 usiné/11 Körper/ Casing/ Cuerpo/ Êîðëóñ ëîäøèëíèêîâ CVB 

ECR18002Ecrou nylstop M18 Zn/12 Mutter M18/ Nut M18/ Tuerca M18/ Ãàéêà nylstop M18 Zn/

JOI14000Joint papier Ø140 pour palier/carré de 5013 Dichtung/ Tight joint/ Junta/ Ïðîêëàäêà Ø140 /

BAG00005Rondelle entretoise palier/carré de 5014 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Øàéáà ëðîìåæóòî÷íîé âòó

PAL50002Palier écart.230 c52 complet/15 Lager/ Bearing/ Cojinete/ Êîðëóñ ëîäøèëíèêà/

PAL50000Palier écart.260 c52 complet/15 Lager/ Bearing/ Cojinete/ Êîðëóñ ëîäøèëíèêà/

PAL50001Palier écart.280 c52 complet/15 Lager/ Bearing/ Cojinete/ Ïîäøèëíèê ðàññò. 280 c52 â

RON01900Rondelle plate    19x36x3/16 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Ïëîñêàÿ øàéáà/

EMB23851Embout ec230 c52 bombé/17 Endstück/ End piece Convex/ Pieza terminal/ Íàêîíå÷íèê/

EMB26851Embout ec260 c52 bombé/17 Endstück/ End piece Convex/ Pieza terminal/ Íàêîíå÷íèê/

EMB28851Embout ec280 c52 bombé/17 Tube/ Tube/ Tubo/ Íàêîíå÷íèê ec280 c52 âûëó
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ESS07024Essieu complet c70-6 axes-voie/480 freiné droit1 Radachse/ Wheel axle/ Eje/

ESS07025Essieu complet c70-6 axes-voie/480 freiné1 Radachse/ Wheel axle/ Eje/

ESS07026Essieu complet c70-6 axes-voie/580 freiné droit1 Radachse/ Wheel axle/ Eje/

ESS07027Essieu complet c70-6 axes-voie/580 freiné1 Radachse/ Wheel axle/ Eje/

ESS56103Flasque équipé (axe+bague)/(essieu 606MF1 300x60C2 Kurbelwange/ Crankthrow/ Flanco/

ESS56104Flasque de frein Ø65/2 Kurbelwange/ Crankthrow/ Flanco/

ESS58027Axe de frein 300x60c/3 Bremsachse/ brake axle/ Eje de freno/

ESS56001Rondelle de protection/100 x 55 x1,24 Scheibe/ Washer/ Arondela/ Ïðåäîxðàíèòåëüíàÿ øàéáà/

RLT30211Roulement rouleau conique/100/55  réf.302115 Lager/ Bearing/ Cujinete/ Ïîäøèëíèê /

ESS56102Moyeu monobloc 310 H/6 Nabe/ Hub/ Cubo/

ESS56003Goujon M18x150  lg54/39/7 Gewindebolzen/ Stud/ Esparrago roscado/ Øëèëüêà M18x150  äë.54/39

ESS56004Ecrou de goujon M18x150/24 plat8 Mutter/ Nut/ Tuerca/ Ãàéêà øëèëüêè M18x150 24 

RLT30208Roulement rouleau conique/80/40  réf.302089 Lager/ Bearing/ Cujinete/ Êîíè÷åñêèé ëîäøèëíèê 80/

RON03101Rondelle plate    31x52x4/10 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Ïëîñêàÿ øàéáà 31x52x4/

ECR30004Ecrou créneaux HK M30x200/11 Mutter M30x200/ Nut M30x200/ Tuerca M30x200/ Êîðîí÷àòàÿ ãàéêà HK M30x

GOU05001Goupille fendue  5 x 50 Zn/(DIN94 5x36Zn)12 Stift 5x50/ Pin 5x50/ Pasador 5x50/ Ðàçâîäíîé øëëèíò 5x 50 Zn

ESS56101Bouchon de roue fileté Ø 81,5x/1,513 Stopfen/ Plug/ Tapòn/

ESS56059Came de frein 300x 60C (/longueur sous tête à préciser14 Bremsnocken/ Brake cam/ Leva del freno/

ESS56060Biellette 4 trous Ø24,5 (frein/300x60C)15 Schubstange/ Link/ Bieleta/

CIR02400Circlips extérieur Ø 24/16 Seegering/ Circlip/ Anillo/

ESS56061Mâchoire de frein 300x60C/(demi machoire)17 Gabel/ Yoke/ Horquilla/

ESS56062Ressort de rappel frein/300x60C18 Feder/ Spring/ Muelle/

ESS56105Support de came de frein/300x60C lg 8219 Trag/ Support/ Soporte/

ESS56106Support de came de frein/300x60C lg 7719 Trag/ Support/ Soporte/

ESS57102Support de came de frein 300x/60C lg 87 (essieu c 70)19 Trag/ Support/ Soporte/

ESS58128Support de came de frein 300x/60C lg 92 (essieu c 60)19 Trag/ Support/ Soporte/

JAN29500Jante 9x22,5 pour roue 295/60/R22,5/6 trous20 Radfelge/ Wheel rim/ Llanta de rueda/ Äèñê 9x22,5/
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JAN44500Jante 445/45 R19,5/20 Radfelge/ Wheel rim/ Llanta de rueda/ Êîìëëåêò äèñêîâ ñëàðåííû

RPN29500Roue 295/60 R22,5 / 6 trous/(CH=3375Kg)21 Rad/ Wheel/ Rueda/ Êîëåñî 295/60x22,5/14îòâ./

RPN44500Roue 445/45 R 19,5 rechapée/6 trous21 Rad/ Wheel/ Rueda/ Êîëåñî 445/60x19,5/

PNE29500Pneu 295/60x22,5/22 Reifen/ Tyre/ Neumatico/ Øèíà 295/60x22,5/

PNE44500Pneu 445/45 R 19,5/22 Reifen/ Tyre/ Neumatico/ Øèíà 445/45/
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HYD10710Coupleur male 1/2 à clapet/(male 18x150 (12L))1 Kuppler/ Coupler/ Cuerpo/ Ìóôòà íàðóæíàÿ 1/2 øàðèê

HYD10076Union M 12L - M 3/8 cyl/2 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Ñîåäèíåíèå�M�12L�-�M�3/

HYD10305Coude M 12L - M 3/8 conique/3 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Êîëåíî íàðóæíîå êîíè÷åñêî

HYD10201Union F 12L - M 3/8 cyl/tournant4 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Ïåðåxîäíèê (ñ âðàùàþùåéñ

HYD10402Té égal M 12L/5 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Òðîéíèê ðàâíûé 10A12/

HYD10077Union M 12L - M 1/2 cyl/6 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Ñîåäèíåíèå M 12L - M 1/2 /

HYD10202Union F 12L - M 1/2 conique/tournant7 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Ïåðåxîäíèê (ñ âðàùàþùåéñ

HYD10553Adaptateur M 3/4 - F 3/8/(boules d'azote)8 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Ïåðåxîäíèê MG 3/4 - FG 3/8

HYD00069Vanne 3 voies en L  gaz 3/8/SBS3LGF3/8PCZ+2TROU9 Tap/ Hahn/ Espita/ Âåíòèëü ñ 3 âûxîäàìè 3/8/

HYD00023Robinet 2 voies F 3/8/10 Hahn/ Tap/ Espita/ Êðàí ñ 2 âûxîäàìè 8 FG 3/8

HYD01020Boule d'azote   1,5 litres //55 bars11 Akkumulator/ Gas bowl/ Acumulador/ Àìîðòèçàòîð äëÿ òðàíñë. ë

FFD00308Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12/L lg   30012 Schlauch/ Hydraulic hose/ Tuberia/ Øëàíã FF TD2C8�EFR12L-

FFD01608Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12/L lg 160013 Schlauch/ Hydraulic hose/ Tuberia/ Øëàíã FF TD2C8�EFR12L-

FFD01608Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12/L lg 160014 Schlauch/ Hydraulic hose/ Tuberia/ Øëàíã FF TD2C8�EFR12L-

FFD04508Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12/L lg 450015 Schlauch/ Hydraulic hose/ Tuberia/ Øëàíã FF TD2C8 EFR12L-E

FFD03708Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12/L lg 370016 Schlauch/ Hydraulic hose/ Tuberia/ Øëàíã FF TD2C8 EFR12L-E

FFD07508Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12/L lg 750017 Schlauch/ Hydraulic hose/ Tuberia/ Øëàíã FF TD2C8 EFR12L-E

FFD05308Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12/L lg 530018 Schlauch/ Hydraulic hose/ Tuberia/ Øëàíã FF TD2C8 EFR12L-E

HYD00300Capuchon de coupleur mâle/1/2 TF12 bleu19 Stopfen/ Plug/ Tapòn/ Êîëëà÷îê ìóôòû 1/2 TF12 ñ

VER05030Vérin DE: 50x100 C: 700/EF:1000 + bloc HV3 (A1244120 Zylinder/ Cylinder/ Cilindro hidraulico/ Ãèäðî÷èëèíäð DE:  50x100 

PJT05001Pochette de joints pour vérin/DE: 50x100 (après 1985)20 Dichtungen/ Seal kit/ Juntas/ Êîìëëåêò ëðîêëàäîê äëÿ ãè

VER05023Vérin DE: 50x110 C: 275 EF:555/(prise d'huile décalée)21 Zylinder/ Cylinder/ Cilindro hidraulico/ Ãèäðî÷èëèíäð DE:  50x110 

PJT05004Pochette de joints pour vérin/DE: 50x11021 Dichtungen/ Seal kit/ Juntas/ Êîìëëåêò ëðîêëàäîê äëÿ ãè

VER05034Vérin DE: 50x110 C: 275 EF:555/(prise d'huile en ligne)22 Zylinder/ Cylinder/ Cilindro hidraulico/ Ãèäðî÷èëèíäð DE:  50x110 

PJT05004Pochette de joints pour vérin/DE: 50x11022 Dichtungen/ Seal kit/ Juntas/ Êîìëëåêò ëðîêëàäîê äëÿ ãè

VER03003Vérin SE: 30 C: 110 débrayage/réf:A1062423 Zylinder/ Cylinder/ Cilindro hidraulico/ Ãèäðî÷èëèíäð SE:  30/

PJT03000Pochette de joints pour vérin/SE: 3023 Dichtungen/ Seal kit/ Juntas/ Êîìëëåêò ëðîêëàäîê äëÿ ãè
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HYD10710Coupleur male 1/2 à clapet/(male 18x150 (12L))1 Kuppler/ Coupler/ Cuerpo/ Ìóôòà íàðóæíàÿ 1/2 øàðèê

FFD05808Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12/L lg 58002 Schlauch/ Hydraulic hose/ Tuberia/ Øëàíã FF TD2C8 EFR12L-E

HYD10305Coude M 12L - M 3/8 conique/3 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Êîëåíî íàðóæíîå êîíè÷åñêî

HYD03004Manomètre avec raccord radial/G1/4 (TINEMASTER)4 Ölmanometer/ Oil pressure gauge/ Manometro del aceite/ Ìàíîìåòð/

FFD01608Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12/L lg 16005 Schlauch/ Hydraulic hose/ Tuberia/ Øëàíã FF TD2C8�EFR12L-

HYD10402Té égal M 12L/6 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Òðîéíèê ðàâíûé 10A12/

HYD10201Union F 12L - M 3/8 cyl/tournant7 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Ïåðåxîäíèê (ñ âðàùàþùåéñ

HYD10350Croix égale M 12L/8 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ êðåñòîâèíà/

FFD02008Flexible FF TD2C8 EFR12L-EFR12/L lg 20009 Schlauch/ Hydraulic hose/ Tuberia/ Øëàíã TD2C8 EFR12L-EFR

HYD03002Bloc hydraulique type 3056952/Bloc de securité Tinem10 Gehäuse/ Case/ Casa/ Ãèäðàâëè÷åñêèé áëîê/

HYD01065Boule d'azote   4 litres //145 bars11 Akkumulator/ Gas bowl/ Acumulador/ Àçîòíûé øàðèê, 4 ë/145 àò

VER04017Vérin DE: 40x 70 C: 200 EF:410/(réf:4072)12 Zylinder/ Cylinder/ Cilindro hidraulico/ Ãèäðî÷èëèíäð /

PJT04007Pochette de joints pour vérin/DE: 40x 7012 Dichtungen/ Seal kit/ Juntas/ Êîìëëåêò ëðîêëàäîê äëÿ ãè

HYD10452Coude tournant M 12L - F 12L/13 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Êîëåíî M 12L - F 12L/

HYD00300Capuchon de coupleur mâle/1/2 TF12 bleu14 Stopfen/ Plug/ Tapòn/ Êîëëà÷îê ìóôòû 1/2 TF12 ñ

HYD10076Union M 12L - M 3/8 cyl/15 Ölanschluss/ Oil connector/ Empalme/ Ñîåäèíåíèå�M�12L�-�M�3/
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FLE00065Flèche nue TINEMASTER/28 à 36 disques1 Zugdeichsel/ Drawbar/ Lanza de enganche/ Ïðè÷åëíîå óñòðîéñòâî äèñê

VIS20023Vis T.H. 20x180  8.8 brut/2 Schraube 20x180/ Screw 20x180/ Tornillo 20x180/ Áîëò T.H.20x180 8.8 /

FLE00067Plat droit (trou Ø45) pour TM/3 Platte/ Plate/ Placa/ Ïðÿìàÿ ëëàñòèíà/

ECR20003Ecrou nylstop M20 Zn/DIN 9854 Mutter M20/ Nut M20/ Tuerca M20/ Ãàéêà nylstop M20 Zn DIN 9

VIS40001Vis de téléscopique Ø40/lg 1050 (TINEMASTER)5 Schraube/ Screw/ Tornillo/ Âèíò òåëåñêîëè÷åñêîé òðóá

RON04004Rondelle pour vis Ø40/6 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Øàéáà /

RES30000Ressort compr.Ø120  lg220 fil/Ø30 (Ø60 inter)7 Feder/ Spring/ Muelle/ Ïðóæèíà Ø120 äë.220 /

RON04005Rondelle pour butée (vis Ø40)/percée pour graisseur8 Scheibe/ Washer/ Arandela/ Øàéáà äëÿ óëîðà /

GRA08001Graisseur M  8 droit/9 Schmiernippel/ Grease nipple/ Engrasador/ Ìàñëåíêà M  8 ëðÿìàÿ/

RLT51208Roulement butée bille 68/40/réf.5120810 Lager/ Bearing/ Cujinete/ Óëîðíûé øàðèêîëîäøèëíè

FLE00007Carré d'articulation lg 155/pour vis Ø4011 Klauen/ Dogs/ Antiolazioni/ Øàðíèðíûé áðóñ äë 155 äëÿ

ECR40009Ecrou M40 Percé M8/12 Mutter M40/ Nut M40/ Tuerca M40/ Ãàéêà äëÿ òåëåñêîëè÷åñêîãî

APX00210Tube de liaison lg 1510/M40x300 trou Ø25 TM13 Tube/ Tube/ Tubo/ Ñîåäèíèòåëüíàÿ òðóáà /

BLS24014Boulon T.H.25x125  M24 (acier)/(sous tête)14 Achse Ø25x125 - M24/ Axle Ø25x125 - M24/ Eje Ø25x125 - M24/ Áîëò T.H.25x125  M24 (ñòàë

ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn/15 Mutter M24/ Nut M24/ Tuerca M24/ Ãàéêà nylstop M24 Zn/

APX00215Triangle de renvoi 30° TM/16 Drehestift/ Pivot/ Pivote/ òðåóãîëüíèê îòðàæåíèÿ 30° 

APX00212Tube de liaison lg 1770/trou Ø25 TM17 Tube/ Tube/ Tubo/ Ñîåäèíèòåëüíàÿ òðóáà/

BLS24028Boulon T.H.25x140  M24 (acier)/(sous tête)18 Bolzen/ Bolt/ Perno/ Áîëò T.H.25x140  M24 (ñòàë

APX00214Triangle de renvoi 90° TM/19 Drehestift/ Pivot/ Pivote/ òðåóãîëüíèê îòðàæåíèÿ 90° 

BAG04009Bague Ø 40,5x60 lg 75 (renfort/ressort flèche)20 Büchse/ Bushing/ Casquillo/ Âòóëêà Ø 40,5x 60 äë. 60/

ECR08000Ecrou H. M 8 brut/21 Mutter M8/ Nut M8/ Tuerca M8/ Ãàéêà H. M 8 /

VIS08015Vis T.H.C. 8x20 8.8 brut b.poi/22 Schraube M8x20/ Screw M8x20/ Tornillo M8x20/ Áîëò T.H.C. 8x20 8.8/

ECR40002Ecrou vis téléscopique M40/(avec levier)23 Mutter/ Nut/ Tuerca/ Ãàéêà äëÿ òåëåñêîëè÷åñêîãî

VIS24007Vis T.H. 24x140 8,8 Zn/24 Schraube 24x140/ Screw 24x140/ Tornillo 24x140/ Áîëò  T.H.24x140 8,8�Zn/

ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn/25 Mutter M24/ Nut M24/ Tuerca M24/ Ãàéêà nylstop M24 Zn/

ANN00007Anneau d'attelage TM boulonné/26 Zughöse/ Ring/ Argolla/ Êîëü÷åâàÿ ñ÷åëêà/
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TINEMASTER 32/36/40/44 

CodeNom du produitRep. BeschreibungBeschreibungBeschreibungBeschreibung DescriptionDescriptionDescriptionDescription DesignacionDesignacionDesignacionDesignacion ÍàèìåíîâàíèåÍàèìåíîâàíèåÍàèìåíîâàíèåÍàèìåíîâàíèå

VIS16004Vis T.H. 16x 40  6.8 Zn/1 Schraube 16x40/ Screw 16x40/ Tornillo 16x40/ Áîëò T.H.16x 40 6.8 Zn/

APV00503Tube coulissant règlage hauteu/r déflecteur APFLFF / 2 Tube/ Tube/ Tubo/

APX00222Tôle droite de déflecteur/antiprojection cover crop3 Platte/ Sheet iron for deflectors/ Placa/

ECR16002Ecrou nylstop M16 Zn/4 Mutter M16/ Nut M16/ Tuerca M16/ Ãàéêà nylstop M16 Zn/

CLE01600Clé Ø16x135 lg totale 210/5 Spindel Ø16x135/ Pin Ø16x135/ Pasador Ø16x135/ Êëþ÷ Ø16x135 îáùàÿ äë. 2

GOU06000Goupille beta Ø6/6 Stift beta Ø6/ Pin beta Ø6/ Pasador beta Ø6/ Øòèôò beta Ø6/

APV00502Tube coulissant règlage largeu/r déflecteur APFLFF / T7 Tube/ Tube/ Tubo/

VIS16036Vis T.H. 16x 40  8.8 brut/filetage total8 Schraube/ Screw/ Tornillo/ Âèíò T.H.16x 40  8.8 ëîëíî

APV00501Articulation 2 de déflecteur/APFLFF / TINEMASTER9 Gelenkverbindung/ Connection/ Articulaciòn/

BLS24027Boulon T.H.25x200  M24 (acier)/(sous tête)10 Bolzen/ Bolt/ Perno/ Áîëò T.H.25x200  M24 (ñòàë

ECR24003Ecrou nylstop M24 Zn/11 Mutter M24/ Nut M24/ Tuerca M24/ Ãàéêà nylstop M24 Zn/

GRA08001Graisseur M  8 droit/12 Schmiernippel/ Grease nipple/ Engrasador/ Ìàñëåíêà M  8 ëðÿìàÿ/

APV00500Articulation 1 de déflecteur/APFLFF / TINEMASTER13 Gelenkverbindung/ Connection/ Articulaciòn/

APX00223Tôle gauche de déflecteur anti/projection cover crop14 Platte/ Sheet iron for deflectors/ Placa/
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